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ΕΚΘΕΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

για την εφαρµογή, το 2001,της απόφασης αριθ. 2496/96/ΕΚΑΧ της Επιτροπής

της 18ης ∆εκεµβρίου 1996,σχετικά µε τη θέσπιση κοινοτικών κανόνων για τις κρατικές

ενισχύσεις προς τη βιοµηχανία σιδήρου και χάλυβα

(κώδικας ενισχύσεων υπέρ της χαλυβουργίας)

Το άρθρο 8 της απόφασης αριθ. 2496/96/EΚΑΧ της Επιτροπής, της 18ης
∆εκεµβρίου 1996, σχετικά µε τη θέσπιση κοινοτικών κανόνων για τις κρατικές
ενισχύσεις προς τη βιοµηχανία σιδήρου και χάλυβα (εφεξής ο «κώδικας ενισχύσεων

υπέρ της χαλυβουργίας»)1
απαιτεί από την Επιτροπή να «συντάσσει ετήσιες εκθέσεις

σχετικά µε την εφαρµογή της παρούσας απόφασης, τις οποίες υποβάλλει στο

Συµβούλιο και, προς ενηµέρωση, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τη
Συµβουλευτική Επιτροπή».

1. Γενική επισκόπηση

1.1. Η παρούσα έκθεση καλύπτει όλες τις αποφάσεις που εκδόθηκαν, το 2001,βάσει του
κώδικα ενισχύσεων υπέρ της χαλυβουργίας. Η Επιτροπή εξέδωσε τέτοιες αποφάσεις
για εικοσιτέσσερις περιπτώσεις, από τις οποίες οι δέκα εγκρίθηκαν χωρίς να κινηθεί

η διαδικασία ελέγχου, δέκα αποτέλεσαν αντικείµενο οριστικών αποφάσεων και οι
υπόλοιπες τέσσερις αντικείµενο αποφάσεων για την κίνηση διαδικασίας.

Οι περιπτώσεις τις οποίες ενέκρινε η Επιτροπή χωρίς να εγείρει αντιρρήσεις
αφορούσαν ενισχύσεις για δραστηριότητες έρευνας και ανάπτυξης προς επιχειρήσεις

στο Βέλγιο, τη Γερµανία, την Ιταλία και τις Κάτω Χώρες, ενισχύσεις για επενδύσεις
µε σκοπό την προστασία του περιβάλλοντος στην Ισπανία και την Αυστρία και τη

συµµετοχή του δηµοσίου στο κεφάλαιο µιας νέας επιχείρησης στο Βέλγιο. Τέσσερις
νέες διαδικασίες αφορούσαν τη µη κοινοποιηθείσα παρέµβαση της Ισπανίας στις

επενδύσεις µιας νέας επιχείρησης, δύο περιπτώσεις έρευνας και ανάπτυξης στην
Ισπανία και την Ιταλία και µια περίπτωση νοµοθεσίας σχετικά µε την επιβολή φόρων

στον τοµέα του περιβάλλοντος στο Ηνωµένο Βασίλειο.

1.2. Η Επιτροπή έλαβε οριστική αρνητική απόφαση για τη γαλλική νοµοθεσία σχετικά µε

τις φορολογικές ελαφρύνσεις όσον αφορά τις επενδύσεις των χαλυβουργιών στο
εξωτερικό, όπως είχε κάνει κατά το προηγούµενο έτος για την περίπτωση παρόµοιας

διάταξης της ισπανικής νοµοθεσίας. Επίσης, εξέδωσε οριστική αρνητική απόφαση
για την ενίσχυση που κοινοποίησε η Γερµανία υπέρ της Brema Warmwalzwerk
(περιβάλλον) και Eko-Stahl (Ε&Α) και εν µέρει αρνητική απόφαση σχετικά µε την
ενίσχυση που κοινοποίησε το Βέλγιο υπέρ της Sidmar (περιβάλλον). Τρεις

περιπτώσεις περατώθηκαν µε βάση την ανάκληση των κοινοποιηθεισών ενισχύσεων
από τη Γερµανία και την Ιταλία.

1
ΕΕ L 338 της 28.12.1996,σ. 42.
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2. Οι εκθέσεις των κρατών µελών

Σύµφωνα µε το άρθρο 7 του κώδικα ενισχύσεων υπέρ της χαλυβουργίας, τα κράτη

µέλη είναι υποχρεωµένα να υποβάλουν στην Επιτροπή εκθέσεις για τις ενισχύσεις
που κατέβαλαν στη χαλυβουργία βάσει αυτού του κώδικα, το 2000.Προς το παρόν,
δεν έχουν συµµορφωθεί ακόµη όλα τα κράτη µέλη µε την υποχρέωση αυτή.

3. Συνοπτική περιγραφή των περιπτώσεων ενίσχυσης

3.1. ΒΕΛΓΙΟ

3.1.1. Sidmar

Στις 20 ∆εκεµβρίου, η Επιτροπή εξέδωσε οριστική απόφαση σχετικά µε την
πρόταση του Βελγίου για τη χορήγηση ενίσχυσης στη Sidmar όσον αφορά 3
προγράµµατα επενδύσεων για τη βελτίωση της προστασίας του περιβάλλοντος. Η
Επιτροπή ενέκρινε την ενίσχυση για το πρόγραµµα "επεξεργασίας της λυµατοϊλύος

που παράγεται στο χαλυβουργείο" και για ένα µέρος του προγράµµατος
"συγκεντρωτικού συστήµατος τήξης των αποµετάλλων" (0,263 εκατ. ευρώ), και

εξέδωσε αρνητική απόφαση τόσο για το υπόλοιπο αυτού του προγράµµατος όσο και
για το πρόγραµµα "επεξεργασίας της λυµατοϊλύος που παράγεται στην κάµινο"
(0,353εκατ. ευρώ). Όσον αφορά το πρόγραµµα της καµίνου, η αρνητική απόφαση
στηρίζεται στο γεγονός ότι η βελγική πρόταση δεν έλαβε υπόψη τα πλεονεκτήµατα

που θα αποκόµιζε η επιχείρηση από την επένδυση και όσον αφορά το άλλο
πρόγραµµα στο γεγονός ότι θεωρήθηκαν επιλέξιµες επενδύσεις που δεν είχαν καµία

σχέση µε το περιβάλλον.

3.1.2. Sidmar

Στις 18 Ιουλίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις για την ενίσχυση
που η φλαµανδική κυβέρνηση πρότεινε να χορηγήσει στη Sidmar (0,506εκατ. ευρώ)
για ένα πρόγραµµα έρευνας και ανάπτυξης για το "έλεγχο της εσωτερικής
καθαρότητας του χάλυβα". Το πρόγραµµα περιελάµβανε δύο στάδια έρευνας και η

προτεινόµενη ενίσχυση αντιπροσώπευσε µέση ένταση 33%, δηλαδή 41% για τη
βιοµηχανική έρευνα και 17% για τη δραστηριότητα προανταγωνιστικής ανάπτυξης.
Η Επιτροπή διαπίστωσε ότι πληρούνταν όλα τα κριτήρια για την έγκριση της
ενίσχυσης, όπως ο ορισµός και το στάδιο έρευνας καθώς και η ένταση της

αντίστοιχης ενίσχυσης, η επιλεξιµότητα των δαπανών και τα κίνητρα που παρέχει η
ενίσχυση.

3.1.3. Duferco Belgium

Στις 25 Ιουλίου, η Επιτροπή ενέκρινε τη χρηµατοδοτική παρέµβαση της βαλλωνικής

περιοχής του Βελγίου υπέρ της πρόσφατα δηµιουργηθείσας χαλυβουργίας Duferco
Belgium θεωρώντας ότι δεν συνιστά κρατική ενίσχυση. Η Duferco Belgiumείναι

εταιρεία χαρτοφυλακίου του οµίλου Duferco, το 75% του κεφαλαίου της οποίας
κατέχει η θυγατρική Duferco Investment.Η παρέµβαση της δηµόσιας επιχείρησης

Sogepaαντιπροσωπεύει συµµετοχή στο κεφάλαιο κατά 25%και σε δεκαετές δάνειο.
Η συµµετοχή αυτή ανέρχεται συνολικά στο 46% των ιδίων πόρων της νέας

επιχείρησης. Η δηµόσια αυτή παρέµβαση έγινε µε τον ίδιο τρόπο όπως και οι
παρεµβάσεις σε δύο βελγικές χαλυβουργίες του οµίλου Duferco, οι οποίες
εγκρίθηκαν από την Επιτροπή ως µη συνιστώσες κρατική ενίσχυση.
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3.2. ΓΕΡΜΑΝΙΑ

3.2.1. Georgsmariënhütte

Στις 28 Νοεµβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τη διαδικασία ελέγχου
σχετικά µε σύµβαση παροχής υπηρεσιών διαχείρισης που συνάφθηκε µεταξύ των

επιχειρήσεων Gröditzerκαι Georgsmariënhütte (GMH)γιατί έκρινε ότι δεν υπήρξε
κρατική ενίσχυση. Επίσης, κατέληξε στο συµπέρασµα ότι το συνολικό κόστος της

σύµβασης διαχείρισης (1,28 εκατ. ευρώ ετησίως) δεν υπερέβη τις αµοιβές στο
πλαίσιο του συστήµατος εναλλακτικής προσωρινής διαχείρισης στο οποίο

προσφεύγουν συνήθως οι επιχειρήσεις που βρίσκονται σε παρόµοια κατάσταση.

3.2.2. Gröditzer

Στις 20 ∆εκεµβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τη διαδικασία ελέγχου
σχετικά µε την πώληση των στοιχείων ενεργητικού (30,2εκατ. ευρώ) της Gröditzer
(σε διαδικασία πτώχευσης) στη Georgsmariënhütte (GMH).Η Επιτροπή κατέληξε
στο συµπέρασµα ότι δεν υπήρξε σχετική κρατική ενίσχυση γιατί η τιµή που

προσέφερε η GMH αντιστοιχούσε στην τιµή αγοράς. Στην ουσία, πρόκειται για την
υψηλότερη τιµή που µπορούσε να προσφέρει ένας ιδιωτικός επενδυτής για την

αγορά των περιουσιακών στοιχείων βάσει της σχετικής πρόσκλησης υποβολής
προσφορών που προκήρυξαν οι ενδιαφερόµενοι.

3.2.3. EKO-Stahl

Στις 28 Νοεµβρίου, η Επιτροπή εξέδωσε οριστική αρνητική απόφαση για την

ενίσχυση που προτίθετο να χορηγήσει η Γερµανία στην Eko-Stahl,ύψους 399.004
ευρώ, δηλαδή ίση µε το 60% του συνολικού κόστους που βαρύνει την επιχείρηση. Η
Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι οι δραστηριότητες της επιχείρησης στο
πλαίσιο αυτού του συλλογικού έργου δεν µπορούν να χαρακτηριστούν ως

δραστηριότητες έρευνας. Ο ρόλος της Εκο-Stahlπεριορίστηκε στο να προσφέρει ένα
"πεδίο πειραµατισµού" στους άλλους συµµετέχοντες στο έργο, στόχος του οποίου

ήταν η διεξαγωγή κοινωνικής έρευνας σχετικά µε τη συµπεριφορά των εργαζοµένων
που αντιµετωπίζουν την πρόκληση των τεχνολογικών αλλαγών.

3.2.4. BREMA Warmwalzwerk

Στις 28 Μαρτίου, η Επιτροπή εξέδωσε οριστική αρνητική απόφαση σχετικά µε την

ενίσχυση (0,623 εκατ. ευρώ) που κοινοποίησαν οι γερµανικές αρχές υπέρ της
Stahlwerke Bremen (ο προβλεπόµενος δικαιούχος έγινε εντωµεταξύ ανεξάρτητη

νοµική οντότητα, µε την επωνυµία BREMA Warmwalzwerk) όσον αφορά
επενδύσεις σε κάµινο µε στόχο τη µείωση της κατανάλωσης ενέργειας και, κατά

συνέπεια, των εκποµπών CO2. Η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι οι
επενδύσεις δεν ήταν επιλέξιµες για περιβαλλοντική ενίσχυση επειδή το κόστος τους

µπορεί να καλυφθεί εντός τεσσάρων ετών από τις οικονοµίες στις οποίες θα προβεί η
επιχείρηση. ∆εδοµένου ότι, σύµφωνα µε τον κώδικα ενισχύσεων υπέρ της

χαλυβουργίας, όλες οι οικονοµίες τις οποίες κάνει η επιχείρηση πρέπει να
αφαιρούνται από τις δαπάνες επένδυσης, δεν θεωρήθηκε επιλέξιµη καµία δαπάνη.

3.2.5. Stahlwerke Bremen

Στις 20 Ιουνίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις για την ενίσχυση
που πρόβλεπαν να χορηγήσουν οι γερµανικές αρχές στη Stahlwerke Bremenγια τη
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χρηµατοδότηση µέρους των δαπανών ενός προανταγωνιστικού ερευνητικού
προγράµµατος. Το πρόγραµµα συνίστατο στην κατασκευή και την εκµετάλλευση

εγκαταστάσεων επίδειξης µε σκοπό τον καθαρισµό του νερού. Η ενίσχυση ύψους
290.828ευρώ αντιπροσώπευσε ένταση 25%, πράγµα το οποίο είναι σύµφωνο µε

τους κανόνες που διέπουν τις δραστηριότητες προανταγωνιστικής ανάπτυξης. Το
πρόγραµµα, αν και βρίσκεται στο στάδιο επίδειξης, ενέχει ακόµα πολύ υψηλό

κίνδυνο αποτυχίας και οι εγκαταστάσεις επίδειξης δεν µπορούν, σε καµία
περίπτωση, να χρησιµοποιηθούν για βιοµηχανικούς σκοπούς. Σε περίπτωση

επιτυχίας, η επιχείρηση πρέπει να κατασκευάσει νέες εξ ολοκλήρου εγκαταστάσεις
βιοµηχανικής χρήσης. Η Επιτροπή διαπίστωσε ότι πληρούνταν όλα τα κριτήρια για

την έγκριση της ενίσχυσης, όπως ο ορισµός και το στάδιο έρευνας καθώς και η
ένταση της αντίστοιχης ενίσχυσης, η επιλεξιµότητα των δαπανών και τα κίνητρα που

παρέχει η ενίσχυση.

3.2.6. Stahlwerke Bremen

Στις 2 Οκτωβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τις διαδικασίες που κίνησε
στις 20 Ιουνίου, σχετικά µε πρόταση ενίσχυσης στον τοµέα της έρευνας και

ανάπτυξης υπέρ της Stahlwerke Bremen,λαµβάνοντας υπόψη την ανάκληση από τη
Γερµανία της κοινοποιηθείσας ενίσχυσης.

3.3. ΙΣΠΑΝΙΑ

3.3.1. ∆έκα βασκικές επιχειρήσεις

Στις 28 Μαρτίου, η Επιτροπή αποφάσισε να κινήσει τη διαδικασία κατά των
ενισχύσεων που κατέβαλε η Ισπανία σε δέκα χαλυβουργικές επιχειρήσεις στη Χώρα

των Βάσκων για δραστηριότητες έρευνας και ανάπτυξης. Η ενίσχυση, ύψους 0,535
εκατ. ευρώ, η οποία καταβλήθηκε στις επιχειρήσεις χωρίς προηγούµενη κοινοποίηση

στην Επιτροπή και χωρίς την έγκρισή της, αντιπροσώπευσε εντάσεις µεταξύ 4,2%
και 40%. Η Επιτροπή έχει αµφιβολίες για το κατά πόσον ορισµένες από τις

δραστηριότητες αυτές ανήκουν στον τοµέα της έρευνας και κατά πόσον ορισµένες
άλλες αντιστοιχούν στο δεδηλωµένο στάδιο έρευνας. Επίσης, υπάρχουν αµφιβολίες

σχετικά µε τα κίνητρα που παρέχει η ενίσχυση στις διάφορες επιχειρήσεις όσον
αφορά τη διεξαγωγή δραστηριοτήτων έρευνας.

3.3.2. Επτά βασκικές επιχειρήσεις

Στις 6 Ιουνίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει καµία αντίρρηση για την

ενίσχυση ύψους 0,239εκατ. ευρώ που κατέβαλε η Ισπανία σε επτά επιχειρήσεις στη
Χώρα των Βάσκων για επενδύσεις µε σκοπό τη βελτίωση της προστασίας του

περιβάλλοντος. Οι επενδύσεις αυτές δεν επηρέασαν καθόλου την παραγωγική
διαδικασία, αποσκοπούσαν στη βελτίωση των ισχυόντων κανόνων και η ένταση

ενίσχυσης ήταν περιορισµένη σε 10%. Για το λόγο αυτό, η Επιτροπή, αφού
εξέφρασε τη δυσαρέσκειά της για το γεγονός ότι η Ισπανία δεν συµµορφώθηκε µε

την υποχρέωσή της να κοινοποιήσει τις ενισχύσεις στην Επιτροπή και να ζητήσει
την έγκρισή της πριν προβεί στην καταβολή τους, κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η

ενίσχυση είναι συµβατή µε την κοινή αγορά.
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3.3.3. Siderurgica Anon

Στις 20 ∆εκεµβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να κινήσει τη διαδικασία κατά της

παρέµβασης στην οποία προέβη η Ισπανία υπέρ µιας νέας χαλυβουργικής
επιχείρησης Siderurgica Anon,που είναι εγκατεστηµένη στη Γαλικία (Galicia). Η
παρέµβαση αυτή, η οποία έγινε χωρίς προηγούµενη κοινοποίηση και έγκριση από
την Επιτροπή, συνίσταται στην συµµετοχή της δηµόσιας επιχείρησης SODIGA στο

εταιρικό κεφάλαιο και σε πιστωτικές διευκολύνσεις υπό µορφήν εγγύησης και
επιδοτήσεων επιτοκίου στο πλαίσιο δανείου. Το δάνειο, το οποίο χορηγείται επίσης

µε τη συµµετοχή δηµόσιου κεφαλαίου, µπορεί να χρηµατοδοτήσει περίπου το 32%
των επενδύσεων που πραγµατοποιεί η επιχείρηση σε ένα νέο ελασµατουργείο, αξίας
30.050.605ευρώ.

Η Επιτροπή δεν διαθέτει πληροφορίες σχετικά µε τους όρους και τα δικαιώµατα που

συνδέονται µε συµµετοχή της SODIGA στο εταιρικό κεφάλαιο της επιχείρησης,
ώστε να µπορεί να αξιολογήσει κατά πόσο η συµµετοχή αυτή περιέχει ή όχι στοιχεία

ενίσχυσης. Επίσης, δεν αποκλείει το γεγονός ότι οι πιστωτικές διευκολύνσεις µπορεί
να περιέχουν στοιχεία ενίσχυσης. Για τους λόγους αυτούς, η Επιτροπή αποφάσισε να

κινήσει την επίσηµη διαδικασία ελέγχου.

3.4. ΓΑΛΛΙΑ

3.4.1. Φορολογικές απαλλαγές για επενδύσεις στο εξωτερικό

Στις 21 Νοεµβρίου, η Επιτροπή εξέδωσε αρνητική οριστική απόφαση σχετικά µε τις

φορολογικές απαλλαγές για επενδύσεις στο εξωτερικό που προβλέπει η γαλλική
νοµοθεσία για τη φορολογία των επιχειρήσεων. Η Επιτροπή έκρινε ότι το γαλλικό

καθεστώς παρείχε οικονοµικό πλεονέκτηµα στους δικαιούχους του µέσω των
κρατικών πόρων, το οποίο δεν αποτελεί γενικό µέτρο. Η Επιτροπή, όπως έκανε και

πέρσι για παρόµοια διάταξη της ισπανικής νοµοθεσίας, ζήτησε την ανάκτηση κάθε
ενίσχυσης που καταβλήθηκε ενδεχοµένως σε επιχειρήσεις ΕΚΑΧ πριν από την

έκδοση της τελικής της απόφασης και κάλεσε τη Γαλλία να προσαρµόσει τη
νοµοθεσία της ανάλογα.

3.5. ΙΤΑΛΙΑ

3.5.1. Ferriere Nord

Στις 28Μαρτίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τη διαδικασία την οποία είχε
κινήσει σχετικά µε ενίσχυση την οποία κοινοποίησε η Ιταλία υπέρ της Ferriere Nord
για περιβαλλοντικές ενισχύσεις στον τοµέα δραστηριότητας ΕΚΑΧ, λαµβάνοντας
υπόψη την ανάκληση από την Ιταλία της κοινοποιηθείσας ενίσχυσης

3.5.2. Ilva

Στις 28 Μαρτίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τη διαδικασία σχετικά µε

ενίσχυση που κοινοποίησε η Ιταλία υπέρ της Ilva για περιβαλλοντικές ενισχύσεις
στον τοµέα δραστηριότητας ΕΚΑΧ, λαµβάνοντας υπόψη την ανάκληση από την

Ιταλία της κοινοποιηθείσας ενίσχυσης.
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3.5.3. Cogne

Στις 31 Ιανουαρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις σχετικά µε

την ενίσχυση που κοινοποίησε η Ιταλία υπέρ της Cogne Acciai Speciali Srl,για ένα
ερευνητικό πρόγραµµα µε την ονοµασία "Cogne 2004",που περιλαµβάνει τέσσερα

βασικά σχέδια. Η ενίσχυση ανέρχεται σε ποσό ύψους 2.582 εκατ. ευρώ και
αντιστοιχεί σε ένταση 25% και 50% ανάλογα µε το αντίστοιχο στάδιο της έρευνας:
βιοµηχανική έρευνα ή προανταγωνιστική δραστηριότητα. Η εταιρεία θα αυξήσει τον
προϋπολογισµό της στον τοµέα της έρευνας σε ποσοστό άνω του 50% για µια

πενταετή περίοδο και προσλαµβάνει νέο επιστηµονικό προσωπικό για τη διεξαγωγή
των νέων πρόσθετων ερευνητικών δραστηριοτήτων. Η Επιτροπή θεωρεί ότι

πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις για την έγκριση της ενίσχυσης, περιλαµβανοµένου
του καθορισµού και του σταδίου της έρευνας, της επιλεξιµότητας των δαπανών και

του κατά πόσον η ενίσχυση λειτουργεί ως κίνητρο.

3.5.4. Lucchini

Στις 13 Φεβρουαρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να κινήσει τη διαδικασία σχετικά µε
την κοινοποιηθείσα από την Ιταλία ενίσχυση υπέρ της Lucchini για τη

χρηµατοδότηση τριών σχεδίων έρευνας και ανάπτυξης που διεξάχθηκαν από την
εταιρεία από τον Ιανουάριο 1998 έως τον Ιανουάριο 2001. Η ενίσχυση είχε τη

µορφή δανείων µε ευνοϊκούς όρους, ύψους 2.55 εκατ. ευρώ και αντιπροσώπευε
περίπου το 35% των αναγκών χρηµατοδότησης για τα σχέδια. Η Επιτροπή εκφράζει

επιφυλάξεις για το ότι οι επενδύσεις που έγιναν βάσει των σχεδίων αποτελούν
ερευνητικές δραστηριότητες και ειδικότερα σχετικά µε την επιλεξιµότητα των

δηλωθεισών δαπανών. Η Επιτροπή εξέφρασε επίσης επιφυλάξεις σχετικά µε την
ένταση της ενίσχυσης και για το κατά πόσον η ενίσχυση λειτουργεί ως κίνητρο.

3.6. ΑΥΣΤΡΙΑ

3.6.1. Voest Alpine Linz

Στις 25 Απριλίου, η Επιτροπή αποφάσισε να περατώσει τη διαδικασία σχετικά µε
πρόταση της Αυστρίας για τη χορήγηση ενίσχυσης στην Voest Alpine, Linz,
θεωρώντας την ενίσχυση συµβατή προς την κοινή αγορά. Στο πλαίσιο της
διαδικασίας, οι αυστριακές αρχές µείωσαν την προταθείσα ενίσχυση σε 1,6 εκατ.
ευρώ και απέδειξαν ότι η επένδυση έγινε µε µοναδικό σκοπό την προσαρµογή της
επιχείρησης στα νέα περιβαλλοντικά πρότυπα. Οι νέες εγκαταστάσεις δεν

κατασκευάστηκαν σε αντικατάσταση οποιασδήποτε υπάρχουσας εγκατάστασης, ενώ
το προηγούµενο σύστηµα συνίστατο απλώς σε δεξαµενές υδάτων που επέτρεπαν την

αργή διήθηση των υδάτων προτού φθάσουν στον ποταµό. Η ενίσχυση, µε ένταση
15%, πληρούσε όλες τις προϋποθέσεις του κώδικα ενισχύσεων υπέρ της

χαλυβουργίας για την ενίσχυση της προσαρµογής επιχειρήσεων στα νέα
περιβαλλοντικά πρότυπα.

3.6.2. Voest Alpine Linz

Στις 2 Οκτωβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις σχετικά µε

ενίσχυση που προτάθηκε από την Αυστρία υπέρ της Voest Alpine Stahl Linzγια την
ενίσχυση της χρηµατοδότησης επενδύσεων για τη µετατροπή δύο συστηµάτων
πυρόσβεσης από το µέσον κατάσβεσης "Halon" στο µέσον κατάσβεσης "Inergen".
Οι επενδύσεις αυτές στοχεύουν στο να συµµορφωθούν προς τον κανονισµό της
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Ευρωπαϊκής Ένωσης για το όζον, που προβλέπει την αντικατάσταση των µέσων
κατάσβεσης "Halon" µέχρι τα τέλη του 2003.Η ενίσχυση συνίσταται σε άµεση

χορήγηση ποσού ύψους 24 187.92ευρώ, που αντιπροσωπεύει ένταση ενίσχυσης
15%.Η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η ενίσχυση πληρούσε τα κριτήρια

για την ενίσχυση εταιρειών στο να συµµορφωθούν προς τα νέα περιβαλλοντικά
πρότυπα.

3.6.3. Böhler Edelstahl

Στις 20 Ιουνίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις σχετικά µε

ενίσχυση που προτάθηκε από την Αυστρία υπέρ της Böhler Edelstahl.Η ενίσχυση
στοχεύει στην χρηµατοδότηση µιας δευτερεύουσας εγκατάστασης αποµάκρυνσης

σκόνης την οποία κατασκευάζει η εταιρεία για να συµµορφωθεί στα νέα
περιβαλλοντικά πρότυπα σχετικά µε τις εκποµπές σκόνης (20mg/m³),που θα είναι

υποχρεωτικά από τον Ιούνιο του 2002.Ως αποτέλεσµα της επένδυσης, όχι απλώς θα
πληρείται το όριο αυτό αλλά οι εκποµπές σκόνης θα µειωθούν σε 10 mg/m³.Η
ενίσχυση συνίσταται στην άµεση χορήγηση ποσού ύψους 348 829.6 ευρώ και
αντιπροσωπεύει ένταση ενίσχυσης 10%.Η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι

η ενίσχυση πληρούσε τα κριτήρια για την ενίσχυση επιχειρήσεων στο να
συµµορφωθούν προς τα νέα περιβαλλοντικά πρότυπα.

3.6.4. Voest Alpine Donawitz

Στις 3 Ιουλίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις σχετικά µε την

πρόταση ενίσχυσης της Αυστρίας υπέρ της Voest-Alpine Stahl Donawitz GmbH.Η
ενίσχυση στοχεύει στη χρηµατοδότηση επενδύσεων για δευτερεύουσες εγκαταστάσεις

αποµάκρυνσης σκόνης, ώστε να συµµορφωθεί προς τα νέα περιβαλλοντικά πρότυπα,
που θα γίνουν υποχρεωτικά από τον Ιούνιο του 2002. Η ενίσχυση συνίσταται στη

χορήγηση ποσού ύψους 2 648 925ευρώ και αντιπροσωπεύει ένταση ενίσχυσης 15%.
Η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η ενίσχυση πληρούσε τα κριτήρια για την

ενίσχυση εταιρειών στο να συµµορφωθούν προς τα νέα περιβαλλοντικά πρότυπα.

3.7. Κάτω Χώρες

3.7.1. Corus Technology

Στις 25 Ιουλίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις σχετικά µε

πρόταση ενίσχυσης από τις Κάτω Χώρες υπέρ της Corus Technolgy,το κέντρο
έρευνας του Corus στις Κάτω Χώρες. Η ενίσχυση προορίζεται για τη

χρηµατοδότηση δύο ερευνητικών σχεδίων. Ένα από τα σχέδια περιλαµβάνει τη
µελέτη της δυναµικής των ρευστών του ρευστού χάλυβα, µε τη χρήση λογισµικών

µοντέλων. Το άλλο σχέδιο µελετά τις διαδικασίες στο πλαίσιο της εστίας
υψικαµίνου. Η επιχορήγηση και για τα δύο σχέδια ανέρχεται σε ποσό ύψους

467 193.51ευρώ και αντιπροσωπεύει ένταση ενίσχυσης 37.5%.Η Επιτροπή θεωρεί
ότι πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις για την έγκριση της ενίσχυσης,
περιλαµβανοµένου του ορισµού και του σταδίου έρευνας, καθώς και της αντίστοιχης
έντασης ενίσχυσης στο πλαίσιο κάθε σχεδίου, της επιλεξιµότητας των δαπανών και

του κατά πόσον η ενίσχυση λειτουργεί ως κίνητρο.
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3.7.2. Corus Technology

Στις 17 Οκτωβρίου, η Επιτροπή αποφάσισε να µην εγείρει αντιρρήσεις για

προταθείσα ενίσχυση από τις Κάτω Χώρες υπέρ της Corus Technolgy,του
ερευνητικού κέντρου του Corus στις Κάτω Χώρες. Η ενίσχυση στοχεύει να

χρηµατοδοτήσει ένα ερευνητικό σχέδιο µε την ονοµασία "Υπερβάλλουσα Ενθαλπία
Καύσης (Excess Enthalpy Combustion)" (‘EEC’),που συνίσταται στην έρευνα σε

µια νέα τεχνική καύσης για µεγάλες υψικαµίνους (µε θερµοκρασίες άνω των 800°
Κελσίου). Με την τεχνολογία αυτή, το σχέδιο στοχεύει να επιτύχει εξοικονόµηση

ενέργειας σε ποσοστό 19%, µείωση του διοξειδίου του άνθρακα της αντίστοιχης
τάξης και µείωση στο ήµισυ των εκποµπών NOX. Η επιχορήγηση ανέρχεται σε ποσό

ύψους 166 661.22ευρώ και αντιπροσωπεύει ένταση ενίσχυσης σε ποσοστό 37.5%.
Η Επιτροπή θεωρεί ότι πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις για την έγκριση της

ενίσχυσης, περιλαµβανοµένου του ορισµού και του σταδίου της έρευνας και της
αντίστοιχης έντασης ενίσχυσης, των επιλέξιµων δαπανών και του κατά πόσον η

ενίσχυση λειτουργεί ως κίνητρο.

3.8. Ηνωµένο Βασίλειο

3.8.1. Εισφορά κλιµατικών µεταβολών

Στις 28 Μαρτίου, η Επιτροπή ενέκρινε την εισφορά του Ηνωµένου Βασιλείου περί

"κλιµατικών µεταβολών" µε εξαίρεση τη διάταξη που αφορά την απαλλαγή για
καύσιµα διπλής χρήσης, για την οποία αποφάσισε να κινήσει τη διαδικασία. Ο νόµος

προβλέπει απαλλαγή από την εισφορά όταν η ενέργεια χρησιµοποιείται εν µέρει ως
καύσιµο και εν µέρει ως µη καύσιµο, για παράδειγµα στη χηµική αναγωγή που

πραγµατοποιείται στις υψικαµίνους. Η Επιτροπή εξέφρασε επιφυλάξεις κατά πόσον
η απαλλαγή αυτή αποτελεί γενικό µέτρο ή αντίθετα συνιστά ενίσχυση προς τις

επιχειρήσεις εκείνες που χρησιµοποιούν αυτή τη διαδικασία παραγωγής χάλυβα.
Στην περίπτωση που αποτελεί κρατική ενίσχυση, η Επιτροπή εκφράζει επιφυλάξεις

για το συµβιβάσιµό της προς τον κώδικα ενισχύσεων υπέρ της χαλυβουργίας.



10

ΚΡΑΤΟΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ ΠΟΣΟ MΕ ΤΡΟ ΣΤΟΧΟΣ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣΕΠΙΣΗΜΗ

ΜΕΛΟΣ (ΕΝΙ ΣΧΥΣΗ αρι θ. ) (εκατ . ευρώ) * ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α

B SIDMAR 0,263 (p) επιδότηση περιβάλλον εν µέρει αρνητική δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C 37/01) 0,353 (n) (20.12)

SIDMAR 0,506 επιδότηση Ε&Α µη έγερση αντιρρήσεων δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(N 360/01) (18.7)

Duferco Belgium 15,6 συµµετοχικό επένδυση έλλειψη ενίσχυσης C 268, 22.9.01

(NN121/00) 24,3 δάνειο (25.7)

D GMH 1,28τ ο έτος αµοιβή υπηρεσιών σύµβαση έλλειψη ενίσχυσης δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C43/00) διαχείρησης (28.11)

Gröditzer 30,2 τιµή στοιχείων ενεργητικού πώληση στοιχείων έλλειψη ενίσχυσης δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C 33/01) ενεργητικού (20.12)

EKO-Stahl 0,399 επιδότηση Ε&Α αρνητική δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C12/01) (28.11)

BREMA Warmwalzwerk 0,623 επιδότηση περιβάλλον αρνητική δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C 34/00) (28.3)

Stahlwerke Bremen 0,29 επιδότηση Ε&Α µη έγερση αντιρρήσεων C 244, 1.9.01

(N 118/01) (20.6)

Stahlwerke Bremen n.a. επιδότηση Ε&Α ανάκληση κοινοπ. n.a.

(C40/01) (2.10)

E ∆έκα Βασκικές επιχ. 0,535 επιδότηση Ε&Α ανοικτή διαδικασία C 185, 30.6.01

(NN77/00) (28.3)

Επτά βασκικές επιχ. 0,239 επιδότηση επένδυση µη έγερση αντιρρήσεων C 211, 28.7.01

(NN78/00) (6.6)

Siderurgica Anon n.a. εγγύηση συµµετοχικού επένδυση ανοικτή διαδικασία C33, 6.2.02

(NN71/01) δανείου (20.12)

F Φορολογικές απαλλαγές για επενδύσεις

στο εξωτερικό n.a. φορολογική απαλλαγή επενδύσεις στο αρνητική δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C61/00) εξωτερικό (21.11)

I Ferriere Nord n.a. επιδότηση περιβάλλον ανάκληση κοινοπ. L 310, 28.11.01

(C35/99) (28.3)

ILVA n.a. επιδότηση περιβάλλον ανάκληση κοινοπ. δεν έχει ακόµη δηµοσ.

(C 19/99) (28.3)

Cogne 2,6 επιδότηση Ε&Α µη έγερση αντιρρήσεων C 133, 5.5.01

(N434/00) (31.01)

Lucchini 2.55 δάνεια µε ευνοϊκούς Ε&Α ανοικτή διαδικασία C166, 9.6.01

(N613/01) όρους (13.2)

A Voest Alpine Linz 1,625 επιδότηση περιβάλλον θετική απόφαση L235,4.9.01

(C24/2000) (25.4)

Voest Alpine Linz 0,024 επιδότηση περιβάλλον µη έγερση αντιρρήσεων C333, 28.11.01

(N 258/01) (2.10)

Böhler Edelstahl 0,349 επιδότηση περιβάλλον µη έγερση αντιρρήσεων C 226, 11.8.01

(N 257/01) (20.6)

V.A. Donawitz 2,649 επιδότηση περιβάλλον no objections C 318, 13.11.01

(N 77/00) (3.7)

NL Corus Tecnnology 0,467 επιδότηση Ε&Α µη έγερση αντιρρήσεων C318,13.11.01

(N220/01) (25.7)

Corus Tecnnology 0,167 επιδότηση Ε&Α µη έγερση αντιρρήσεων C 347,8.12.01

(N533/01) (17.10)

UK Εισφορά για κλιµατικές n.a. φορολογικές ελαφρύνσεις περιβάλλον εν µέρει C191,7.7.01

µεταβολές ανοικτή διαδικασία

(C19/01) (28.3)

*Τα ποσά µε µαύρα στοι χεί α αντιστοι χούν σε ενί σχυση. Τα ποσά µε πλάγι α στοι χεί α αντιστ οι χούν σε µέτρα όπου η ενί σχυση δεν εί ναι προσδι ορι σµένη

ποσοτικά ή δεν συνιστά ενίσχυση.
(p) αντιστοιχεί σε ενί σχυση που έγι νε αντικείµενο θετ ικής απόφασης .
(n) αντιστοιχεί σε ενί σχυση που έγι νε αντικεί µενο αρνητ ι κής απόφασης .

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ ΠΟΥ ΛΗΦΘΗΚΑΝ ΤΟ 2001 ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ ΚΩ∆ΙΚΑ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΧΑΛΥΒΟΥΡΓΙΑΣ


